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Beaucoup de travail, d‘emails
Souvent = často
Assister à qc = j‘assiste aux événements
¨                         à la organisation des événements.

En voiture, train, avion…
À vélo, cheval, moto…

Faire des courses/des achats

Visiter QC = je visite le Louvre
Rendre visite à Q = je lui rends visite
Aller voir = je vais souvent les voir

Deux fois par an
Fondre = roztát



Zájmenné příslovce Y znamená tam, tady. Je to v podstatě obdoba slova là-bas, jen s tím rozdílem, že jej 
nepoužijeme samostatně.

Již jsme se sním setkali ve výrazu IL Y A.

J´y vais à pied.  - Je n´y vais pas à pied.  Jdu/nejdu tam pěšky.
Je vais y aller à pied. - Je ne vais pas y aller à pied.  Půjdu/nepůjdu tam pěšky.

Je les y vois souvent. - Je ne les y vois pas souvent.  Vidím/nevidím je tam často.
Je vais les y voir souvent. - Je ne vais pas les y voir souvent. Uvidím/neuvidím je tam často.

Kde ve větě stojí:

Zájmenné příslovce
Y



Ex. Qu´est-ce que vous allez faire au parc? Se promener?

Oui, je vais m´y promener.

1. Qu´allez vous faire dans la salle de bains? Vous laver?

2. Que vas-tu faire dans ta chambre? T´habiller?

3. Que vont-ils faire à la maison? Se préparer?

4. Qu´allons-nous faire dans ce dancing? Nous amuser?

5. Que vas-tu faire dans le Quartier Latin? Te promener?

Odpovídejte s použitím zájmenného příslovce Y 
a zvratných sloves.221/10

DEVOIR





Zájmena QUI a QUE nerozlišují rody ani číslo.

C´est Pierre qui me cherche.  Je to Pierre kdo mě hledá.

C´est Pierre que je cherche.  Je to Pierre koho hledám.

QUI = podmět
QUE = předmět

Vztažná zájmena
QUI - QUE



Ex. Voilà le musée. Tu veux le visiter depuis longtemps.

Voilà le musée que tu veux visiter depuis longtemps.

1. Voilà mon ami. - Il parle français.

2. Voilà le pull-over.  - Je le cherche depuis ce matin.

3. Voilà le technicien.  - Il va nous aider.

4. Voilà monsieur Michaud. - Tu l´attends.

5. Voilà le livre. - Tu me le demandes depuis longtemps.

Spojte věty pomocí vztažných zájmen QUI - QUE222/13

Mon ami qui parle



1. Mon ami …………… fait ses études à Prague est belge.

2. L´hȏtel …………… vous cherchez est là-bas.

3. Voilà le livre …………… je veux te rendre.

4. Mon fils …………… a quinze ans déjà ne veut jamais m´aider.

5. La revue …………… je vais te prêter est à Pierre.

6. Le film …………… on donne n´est pas intéressant.

7. La boîte …………… elle cherche est sous la table.

8. Le garçon …………… t´attend est curieux.
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Tento výraz znamená jen, až, teprve a při jeho použití odpadá
záporná částice PAS (na jejíž místo se vloží QUE).

Má jen své osobní věci.  - Il n´a que ses affaires personnelles.

Jí jen zeleninu.   - Il ne mange que des légumes.

Přijde až v poledne.   - Il ne vient qu´à midi.

    

Výraz
Ne …. que

J‘ai SEULEMENT une soeur.
Je N‘ai QU‘une soeur.



Ex.: Vous avez trois enfants? (deux fils)

Non, nous n´avons que deux fils.

1. Il a deux frères? (une soeur)

2. Vous avez deux chiens? (deux petits chats)

3. Elle a beaucoup de livres français? (des revues françaises)

4. Ils ont beaucoup de bagages? (deux petites valises)

5. Il a encore froid? Il a un gros pull! (une chemise)

6. Est-ce qu´il y a beaucoup de voitures dans la rue? (une voiture)

7. Tu as encore deux lettres à écrire? (une lettre)

8. Ce train s´arrête à Dijon? (à Lyon)
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          Sloveso PRENDRE – sloveso 3. sk.

 je prends   nous prenons
 tu prends   vous prenez
 il prend   ils prennent
 elle prend  elles prennent

Stejně se časují například:

comprendre (rozumět)
apprendre (učit se)

surprendre (překvapit)

Sloveso

PRENDRE – vzít, brátDEVOIR
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